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«Осень м зиму 1912— 
,913 годе Булгаио» и Тать* 
лиа Лвппа почти н« расств- 
эапись. иЧго делали! Ходи* 
ли « театр, нФлусга» слу«. 
.иа іи , наверняка, раз до-

В Кивав» мы с ним слу- 
шали «Кармен», «Гугено­
той», «Севильского цирю­
льника» сфальянцемм. Хо­
дили а купеческий сад на 
каждый симфонический 
концерт. Михаил очень лю­
бил увертюру к «Руслану и 
Людмила», любил «АЦду*. 
напевал «Милая Аида... Рвя 
созданье», больше же всего 
любил «Фауста» и чаще 
всего пел «Нл • земле весь 
род людской» и ариозо Ва­
лентина —  «Я за сестру те­
бя молю...». (Из воспоми­
наний Татьяны Лаппа, при­
веденных в •аЖизнеоли^’ 
сании Михаила Булгакова» 
М. 'Чудвкоро»! лМоскад» 
N3 6, 1987 год).

Я не случайно начала с 
воспоминаний Татьяны Лап­
па, сяндогельствующи* о 
большом интересе М. Бул­
гакова к опере «Фауст». 
Начала так вРт лочему. Я 
думаю, что евмым важным 
критерием любой театраль­
ной постановки является то, 
насколько спектакль акту» 
ализиройал события, по­
мог глубже понять произ­
ведение, уловить что-то но­
вое, что не почувствовал 
«три прочтении.

Во время спектакля Мос­
ковского драматического 
театре «Лаборатория»

«й ЗАЧЕМ БУСЛОВУ ФАУСТ?»
«АД»М_И І И »  Я УВИДОЛв а 
главном п р о *  Ефросимо- 
■ а (А. Российский) Фаус­
та. Это для. маня было но­
вым, На энаю, ставил лн 
режиссер парад собой та­
кую задачу, но мне пока­
залось, что Ефросимоя 
должен бита именно таким: 
ищущим истину н находя­
щим *в а радении за чело­
вечество.

Благодаря спектакли, я 
улоаила низочку, связу­
ющую основные проблемы 
произведения: проблему
теорческого гения и проб­
лему угрозы уничтожения 
человечества. Гений чело­
века должен сласти людей, 
— ко это же те философ­
ская идея, к которой при­
ходит Фауст!

Паеса Булгакова должна 
вызывать страх, потому что 
служит предупреждением 
там, кто только а оружии 
видит путч разращения всех 
конфликте». Спектакли 
страшный.

Эта пзоса должна вызы­
вать смех, потому что Бул­
гаков »~ сатирик. Спектакле 
заставляет смаяться,

Эта пьеса должна по­
буждать к добру, вызывать 
любое* к человеку, пото­
му что Булгаков — великий 
гуманист. Спектакль доб­
рый.

Все герои пьесы любят 
жизнь, но каждый по-сво­
ему. И >то поредело » 
спектакле.

Булгаков — мистический 
писатели. И постановка ре­
шена режиссером, как е пер­
вом варианте пьесы; все 
произошедшее нереаль­
ные события (сон). Но аса 
ж е спектакль звучит как 
предупреждение перед 
уничтожением человеке и 
как утверждение общечело­
веческих ценностей над 
всем иным, потому что Бул­
гаков —  философ.

Философ он еще и в том, 
что помещает представите­
лей различных слоев об­
щества * чрезвычайную 
ситуацию (несколько чело­
век, не погибших от взры­
ва химической бомбы, соз­
даю’ * "асу колонию), что­
бы пронаблюдать, кек каж­
дый из них проявляется. 
Философ еще я большей 
степени он потому, что 
изображает одну-единст- 
яенную женщину —  Еву —  
как воплощение Жекщнны- 
лрародительницы. Т» ге­
рои, которые созданы ак­
терами театре заставляют 
верить в свой тип.

верю Е»в (Т. Гусенкова), 
что она «любит жизнь. 
Очень., что она «ненавидит 
войну», Верить Еее — • * -  
рить в любовь.

варю, Ефросимоеу, «что 
его не радует, что Дара- 
ган кого-то расстрелял,. 
Варить Ефросимоау — аа- 
рить » гений человека.

Варю Маркизоау (А  Зве-

Дарвген), на зарождающий­
ся административный ме­
тод управления («Я — глав­
ный человек в колонии и 
потребую повит4эееиі(к,. В 
моем лица партия требу­
ет» —  Адам), на писатоля- 
приспособпеица («Погиб он, 
слава тебе, господи, твой 
коммунизм» •— Пончик-Не- 
победе).

Понравилось выделение в 
спектакле Двраганом
(Ю. Юровский) слова «ист­
ребитель»: «истребитель,
от слова «истреблять».

Поичик-Непобеда (Э. Суш­
ков) отвратителен и жалок 
в своей трусости — пре­
красно!

Думаю, что у зрителя не 
совсем сложился образ 
Адама (Е. Вагин). Как-то он 
отошел на «торой план.

Не могу отметить что- 
либо «риого в сценогра­
фии (сценограф — И. Бе- 
лашеаич). Но, ііааарное. * 
этой скупости прелесть 
прочтения пьесы. По край­
ней мере, диссонанса меж­
ду сценой и тем, что на 
най происходит, нет..

К сожалению, невоз­
можно сравнить спектакль 
театра «Лаборатория» со 
сценическим воплощением 
зтой же пьесы Московским 
театром «Ангажемент» (ре­
жиссер Е, Дискогон), кото­
рый вторым взялся за по­
становку «Адемд н Еаы». 
Однеко уже то, что наши 
гости первыми поставили 
сложнейшую пьесу, заслу­
живает уважения, тем бо­
ла», что сделано это на 
уровне профессионалов, 

е. Радомирова. •

рннцаа) и а «го ромеи, ко­
торый он начел писать. О 
Маркизов* хочу сказать 
особо. Он симпатичен. Но 
знаю, чья уто Заслуга —  
автора или режиссара, — но 
в пьесе как-то особо зтот 
образ я не выделила. А в 
спектакле я вдруг увиде­
ла, как зтот «изгнанный из 
профсоюза» постепенно 
меняется: в нем просыпа­
ется потребность позна­
ния. Если к другим муж­
ским образам, кроме Еф- 
росимова, по ходу спек­
такля усиливается отноше­
ние неприятия, то Марки­
зов, наоборот, нейтрализу­
ет это отношение к сабе. 
Мне кажется, актер очень 
верно избрал путь вопло­
щения этого образа — вы­
звать симпатию через доб­
родушный смех. Вера » 
Маркизов» — особая вера, 
потому что таких, как Мар­
кизов, большинство. Это 
воплощенна обыкновенно­
го человека С его поро­
ками к его талантом. По­
этому верить а Маркизова 
— верить а возможности 
человека.

Дераган. Адам, Поичик- 
Непобеда — сатирически» 
образы: здесь сатире не 
псеадопатриатичесиое ло­
зунговое «апередеырыаИ 
тельстао» («А ты что ж, 
профессор молчишь? А? 
Т»б* не ясно, что СССР не 
может не победить?» —


